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AIR: de Marianne. 

 

 Partout aujourd'hui d'allégresse 

 Voyant tressaillir les Français, 

 Je vais de la publique ivresse 

 Dire la cause en ces couplets: 

  De plus d'un crime 

  Noble victime, 

Un Roi voisin allait perdre ses droits; 

  Soudain la France 

  Prend sa défense, 

Tous les Français s'élancent à-la-fois; 

 Secondant leur ardeur guerrière, 

 Celui que, pour leur commander, 

 Louis daigne leur accorder, 

  C'est le Fils de son Frère. 

 

 Conduit par ce chef magnanime, 

 Nous écrasons nos ennemis, 

 Et cependant, effort sublime, 

 Pas un seul excès n'est commis. 

  France chérie, 

  Dans l'Ibérie 

Combien de gloire acquièrent tes enfans! 

  Que de vaillance, 

  Que d'indulgence 

Nous leur voyons unir en même tems! 

 Déjà les Filles de Mémoire 

 Inscrivent leurs noms glorieux, 

 Et chantent, en volant aux deux, 

  Leur dernière victoire. 
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 Honneur à nos braves cohortes! 

 Gloire au Prince qui les conduit! 

 Cadix nous a livré ses portes; 

 Son sénat infâme est détruit. 

  L'Espagne entière 

  Dans la poussière 

De toutes parts voit rentrer ses tyrans; 

  Leur troupe altière 

  En vain naguère 

Se promettait de résister long-tems. 

 Marchant de victoire en victoire, 

 Tout fut possible à nos soldats: 

 Un BOURBON dirigeait leurs pas; 

  Ils volaient à la gloire. 


